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RCBS Decapping Unit

Attributes

Name: RCBS DECAPPING UNIT, 303 BRITISH
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749001128
Mfr. No.: 9814
Cartridge: 303 British
Style: -
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 076683098146

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die RCBS Decapping Unit,
303 British
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der RCBS Decapping Unit für das Kaliber 303 British. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
effektiv nutzen kannst. Bitte lese die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Decapping Unit nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Informiere dich über Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Decapping Unit nur mit dem vorgesehenen Kaliber (303 British).
Trage beim Arbeiten mit der Decapping Unit geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Sicherheitsbrille und
Handschuhe.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeide es, die Decapping Unit in der Nähe von brennbaren Materialien zu verwenden.
Achte darauf, dass die Decapping Unit ordnungsgemäß montiert ist, bevor du sie in Betrieb nimmst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Decapping Unit auf einer stabilen, ebenen Fläche montiert ist.
Befestige die Decapping Unit gemäß den Anweisungen des Herstellers an deiner Presse.
Überprüfe alle Schrauben und Verbindungen auf Festigkeit.

Nutzung:2.

Lade die leere Patrone (303 British) in die Decapping Unit.
Betätige den Hebel vorsichtig, um den Zündhütchen zu entfernen.
Achte darauf, dass du die Decapping Unit nicht überlastest. Arbeite stets in einem kontrollierten
Tempo.
Nach dem Gebrauch, reinige die Decapping Unit von Rückständen und bewahre sie an einem
sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Decapping Unit und alle abgebauten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Achte darauf, dass keine gefährlichen Materialien in die Umwelt gelangen.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt gekauft hast. Sie können dir bei spezifischen Fragen zur Sicherheit und Nutzung der RCBS
Decapping Unit helfen.



Safety Instruction Guide for RCBS Decapping
Unit, 303 British
Introduction
Thank you for choosing the RCBS Decapping Unit for your reloading needs. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this manual carefully
before using the decapping unit.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of the decapping unit before use.
Always wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses and gloves, while using
the decapping unit.
Keep the decapping unit out of reach of children and unauthorized users.
Use the decapping unit only for its intended purpose as described in this manual.
Regularly inspect the unit for any signs of damage or wear before each use.
Follow all local laws and regulations regarding the handling and use of ammunition components.

Specific Safety Precautions for Use
Be aware of potential hazards, including:

Sharp edges that may cause cuts or abrasions.
Small parts that could pose a choking hazard if ingested.

Avoid using excessive force when operating the decapping unit to prevent injury or damage to the unit.
Do not attempt to modify or repair the decapping unit yourself. Contact a qualified technician for repairs.
Ensure that the workspace is clean and free from distractions while using the decapping unit.
Store the decapping unit in a safe, dry place when not in use to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Unpack the decapping unit and ensure all components are included.
Follow the manufacturer’s instructions to properly assemble the unit, ensuring all parts are
securely attached.

Usage:2.

Place the cartridge securely in the decapping unit.
Align the decapping pin with the primer pocket of the cartridge.
Apply gentle, steady pressure to decap the cartridge.
After decapping, inspect the cartridge and the decapping unit for any damage or debris.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components of the decapping unit in accordance with local regulations.
Do not dispose of the decapping unit in regular household waste. Check with local waste management
authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, product usage, or support, please contact the manufacturer or your local
distributor. Ensure you have the product details ready for a more efficient response.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
RCBS Decapping Unit. Thank you for prioritizing safety in your reloading activities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Unidad de Descapado RCBS
Introducción
La Unidad de Descapado RCBS para cartuchos de 303 British es un producto diseñado para facilitar el proceso
de descapado de cartuchos. Este manual proporciona directrices de seguridad esenciales para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses la Unidad de Descapado si está dañada o presenta piezas faltantes.
Nunca uses la unidad con cartuchos que no sean compatibles (específicamente, cartuchos de 303
British).
Evita el contacto con partes móviles durante la operación.
No fuerces la unidad. Si encuentras resistencia, revisa el proceso y asegúrate de que todo esté
correctamente alineado.
Almacena la unidad en un lugar seco y seguro cuando no la estés utilizando.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca la unidad en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que la unidad esté firmemente sujeta y no se mueva durante su uso.
Verifica que todas las piezas estén correctamente ensambladas antes de comenzar.

Uso:2.

Inserta el cartucho de 303 British en la unidad de descapado.
Asegúrate de que el cartucho esté bien alineado para evitar atascos.
Acciona la palanca de la unidad con un movimiento firme y controlado.
Después de descapar, retira el cartucho de la unidad con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
La Unidad de Descapado RCBS debe ser desechada de acuerdo con las regulaciones locales de residuos.
Si el producto está dañado o ya no es seguro para su uso, consulta las pautas locales para su eliminación
adecuada.
No arrojes la unidad en la basura común ni la deseches en el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, consulta con el



punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas directrices para garantizar un uso seguro y
efectivo de la Unidad de Descapado RCBS.



Guide de Sécurité pour l'Unité de Désamorçage
RCBS
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Unité de Désamorçage RCBS pour le calibre 303 British. Ce guide te fournira des
instructions claires et des conseils de sécurité pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser l'Unité de Désamorçage.
Utilise le produit uniquement pour l'usage prévu, tel que décrit dans ce guide.
Garde l'Unité de Désamorçage hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état de l'Unité de Désamorçage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité de l'Unité de Désamorçage, n'hésite pas à contacter un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lorsque tu utilises l'Unité de Désamorçage.
Ne place pas tes mains près de la zone de travail pendant le fonctionnement de l'appareil.
Évite de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans le mécanisme.
Ne tente pas de désamorcer des cartouches endommagées ou inconnues.
Assuretoi que l'Unité de Désamorçage est correctement positionnée avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de l'espace de travail :1.

Choisis un endroit bien éclairé et propre pour travailler.
Assuretoi que la surface de travail est stable et sécurisée.

Fixation de l'Unité de Désamorçage :2.

Fixe l'Unité de Désamorçage sur la surface de travail en utilisant les vis fournies.
Vérifie que l'Unité est solidement fixée avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation

Chargement de la cartouche :1.

Insère la cartouche que tu souhaites désamorcer dans l'emplacement prévu.
Assuretoi que la cartouche est correctement positionnée.

Désamorçage :2.

Actionne le mécanisme de désamorçage selon les instructions du fabricant.
Ne force pas le mécanisme si tu rencontres une résistance.

Vérification :3.

Après le désamorçage, vérifie que la cartouche est complètement désamorcée.



Élimine les amorces usées de manière sécurisée.

Instructions d'Élimination
Suis les lois et règlements locaux concernant l'élimination des cartouches et des composants usés.
Ne jette pas les cartouches ou les amorces usées dans les ordures ménagères.
Consulte les centres de recyclage ou de collecte de déchets dangereux pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de l'Unité de Désamorçage RCBS, consulte les
ressources disponibles en ligne ou les manuels d'utilisation de RCBS. Assuretoi également de vérifier les mises à
jour de sécurité sur les plateformes officielles de rappel de produits.

En suivant ces instructions et conseils de sécurité, tu peux utiliser l'Unité de Désamorçage RCBS en toute
confiance et en toute sécurité. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers une utilisation responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Unità di
Decapping RCBS
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Unità di Decapping RCBS per il calibro 303 British. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza fondamentali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere l'unità lontana dalla portata dei bambini e di altri soggetti vulnerabili.
Verificare che l'unità non presenti danni visibili prima dell'uso.
Non utilizzare l'unità se è stata danneggiata o se presenta segni di usura.
Seguire tutte le istruzioni per l'uso e la manutenzione fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare occhiali protettivi durante l'operazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare l'unità oltre le sue capacità progettate.
Non lasciare l'unità incustodita durante l'uso.
Non utilizzare l'unità in ambienti umidi o bagnati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Unità:1.

Posizionare l'unità su una superficie piana e stabile.
Assicurarsi che l'unità sia fissata saldamente per evitare movimenti durante l'uso.

Uso dell'Unità:2.

Inserire la cartuccia 303 British nell'apposito alloggiamento dell'unità.
Seguire le istruzioni specifiche per il decapping, assicurandosi di non applicare una forza eccessiva.
Rimuovere la cartuccia decappata con attenzione, evitando il contatto diretto con bordi taglienti.

Manutenzione:3.

Pulire l'unità regolarmente per rimuovere residui di polvere o altri materiali.
Controllare periodicamente che tutte le parti siano in buone condizioni e sostituire eventuali
componenti usurati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire l'unità e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare l'unità nell'indifferenziato; verificare le opzioni di riciclaggio disponibili nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni di prodotti difettosi, contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il
prodotto. È importante segnalare eventuali incidenti o problemi di sicurezza alle autorità competenti.



Si prega di conservare questa guida per riferimento futuro e di consultarla in caso di dubbi o domande sull'uso
dell'Unità di Decapping RCBS. La sicurezza è la nostra priorità principale.



Bruksanvisning for DECAPPING UNIT RCBS
DECAPPING UNIT, 303 BRITISH
Introduksjon
Takk for at du har valgt RCBS Decapping Unit for 303 British. Denne enheten er designet for å gi deg en sikker
og effektiv måte å fjerne hylser fra patroner. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å forstå
sikkerhetsprosedyrer og bruksanvisninger.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktet er designet for å være trygt under normal bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du bruker decappingenheten.
Hold hender og ansikt borte fra arbeidsområdet under bruk.
Unngå å bruke enheten i nærheten av brennbare materialer.
Sørg for at enheten er plassert på en stabil overflate under bruk.
Ikke tving hylser ut av enheten; følg instruksjonene nøye for å unngå skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av enheten:1.

Plasser decappingenheten på en stabil, flat overflate.
Kontroller at alle deler er intakt og korrekt montert før bruk.
Les gjennom bruksanvisningen for spesifikke monteringsinstruksjoner.

Bruk av enheten:2.

Sett inn hylsen i decappingenheten i henhold til produsentens instruksjoner.
Bruk håndtaket til å trykke ned og fjerne hylsen.
Fjern hylsen forsiktig etter at den er blitt avskallet.
Rengjør enheten etter bruk for å sikre lang levetid.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metall og plastkomponenter.
Ikke kast enheten i vanlig søppel. Lever den til et godkjent resirkuleringssted.
Sørg for at alle skarpe gjenstander er trygt pakket før de kastes.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
De vil kunne gi deg mer informasjon og veiledning angående sikkerhet og bruk.

Vi takker for ditt valg av RCBS Decapping Unit, og vi ønsker deg en trygg og vellykket bruk.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Jednostki do
Usuwania Pocisków RCBS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Jednostki do Usuwania Pocisków RCBS, model 303 British. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, aby zapewnić jego
bezpieczne i skuteczne działanie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że zapoznałeś się z instrukcją obsługi oraz zasadami
bezpieczeństwa.
Produkt przeznaczony jest wyłącznie dla dorosłych użytkowników. Nie należy go używać w obecności
dzieci.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym, dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i rękawice, aby zminimalizować
ryzyko obrażeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że jednostka jest odpowiednio zamocowana przed rozpoczęciem pracy.
Zawsze trzymaj ręce z dala od ruchomych części podczas pracy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas usuwania pocisków, aby uniknąć uszkodzenia sprzętu lub obrażeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu, natychmiast zaprzestań używania
produktu i skontaktuj się z odpowiednim wsparciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Umieść Jednostkę do Usuwania Pocisków na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.
Sprawdź, czy urządzenie jest odpowiednio podłączone do źródła zasilania, jeśli dotyczy.

Użytkowanie2.

Włóż pocisk do jednostki zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj dźwigni lub mechanizmu uruchamiającego zgodnie z instrukcją, aby usunąć pocisk.
Po zakończeniu procesu, upewnij się, że wszystkie części zostały prawidłowo wyczyszczone i
przechowywane w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania
informacji o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Jednostki do Usuwania Pocisków RCBS,



prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne sytuacje związane z produktem, zgłoś to odpowiednim
władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



RCBS Dekappausyksikkö Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa RCBS dekappausyksikön käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet tämän
oppaan huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai toimimaton.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä suojakäsineitä, kun käsittelet dekappausyksikköä.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Älä koskaan jätä dekappausyksikköä ilman valvontaa käytön aikana.
Varmista, että dekappausyksikkö on tukevasti kiinnitetty työpöytään tai muuhun vakaaseen pintaan.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Valitse tasainen ja vakaa pinta dekappausyksikön asentamiseen.
Kiinnitä dekappausyksikkö tukevasti työpöytään tai muuhun vakaaseen pintaan.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

Käyttö2.

Lue kaikki käyttöohjeet huolellisesti ennen käyttöä.
Aseta patruuna (303 British) dekappausyksikköön ohjeiden mukaan.
Käynnistä dekappausprosessi ja seuraa ohjeita tarkasti.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt osat ja materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tai sen osia tavalliseen roskakoriin.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja Tukea Varten
Ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään, jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.



Huomautus
Tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuotesuojausasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että noudatat kaikkia
turvallisuusohjeita ja toimenpiteitä tuotteen käytön aikana. Turvallisuutesi on ensisijainen tavoite.



Säkerhetsinstruktioner för RCBS Decapping Unit,
303 British
Introduktion
Tack för att du valt RCBS Decapping Unit för 303 British. Denna produkt är utformad för att underlätta
avkapning av hylsor. För att säkerställa säker användning och för att följa EU:s allmänna
produktsäkerhetsförordning (GPSR) har vi sammanställt dessa säkerhetsinstruktioner. Läs noggrant igenom
informationen för att undvika risker och skador.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med verktyg för att skydda ögonen från skräp.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet; försök inte att modifiera eller använda den på ett
sätt som inte rekommenderas.
Håll händerna borta från rörliga delar under användning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Placera Decapping Unit på en stabil och plan yta.
Se till att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Kontrollera att inga föremål blockerar rörliga delar.

Användning:2.

Följ dessa steg för att använda Decapping Unit:
Sätt in hylsan i enheten enligt anvisningarna.1.
Använd det rekommenderade trycket för att avkapa hylsan.2.
Ta bort den avkapade hylsan och kontrollera att inga rester finns kvar i enheten.3.
Rengör enheten efter användning för att säkerställa lång livslängd.4.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektriska och elektroniska produkter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekt kassering av produkten.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha



produktens modell och serienummer tillgängligt för att få snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på ett säkert och ansvarsfullt
sätt bidrar du till en tryggare miljö för alla.



Návod k bezpečnému používání jednotky pro
vyndávání zápalek RCBS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili jednotku pro vyndávání zápalek RCBS určenou pro náboj 303 British. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě výrobku, aby se zajistilo jeho efektivní
a bezpečné použití. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s jeho funkcí a
bezpečnostními opatřeními.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je výrobek správně sestaven a funkční.
Používejte výrobek pouze pro určené účely a s doporučenými náboji.
Nikdy nevystavujte výrobek nadměrnému tlaku nebo síle.
Pokud dojde k poruše nebo neobvyklému chování výrobku, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte
odborníka.
Nepoužívejte výrobek v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů tepla.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a dobře osvětlená.

Instalace:2.

Podle pokynů výrobce sestavte jednotku.
Ujistěte se, že jsou všechny části pevně a správně uchyceny.

Použití:3.

Umístěte náboj 303 British do správné polohy v jednotce.
Pomalu a opatrně aktivujte mechanizmus vyndávání zápalek.
Sledujte, zda nedochází k jakýmkoli neobvyklým zvukům nebo pohybům během procesu.

Údržba:4.

Pravidelně čistěte výrobek od prachu a nečistot.
Zkontrolujte a utáhněte všechny šrouby a spojení podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Po ukončení životnosti výrobku jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.



Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné součásti.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo problémů s výrobkem se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku.

Tento návod byl vytvořen s ohledem na ochranu spotřebitelů a zajištění bezpečnosti při používání výrobku.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto dokumentu.
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